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Threading tools for cast iron
Outils de taraudage pour fonte
Utensili di filettatura per ghise
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~ Hdite/Zdhigkeit
‘Hardness/Toughness

. Durete/Tenacite
Durezza/Tenacita

Ferrit Ferrit/Perlit Perlit/Ferrit Perlit Austenit/Ferrit (ADI, Bainit Shnlich)
Ferritic Ferritic/Perlitic Pearlitic/Ferritic Perlitic Austenitic/Ferritic (ADI)
Ferrite Ferrite /Perlite Perlite/Ferrite Perlite Austénite/Ferrite (ADI)
Ferrite Ferrite /Perlite Perlite/Ferrite Perlite Austenite/ Ferrite (ADI)
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Einsatzoptimierte Werkzeuge
Application optimized tools
Outils optimum pour les applications
Utensili ottimizzati per Iapplicazione
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Zusammen mit lhnen entwickeln wir speziell auf lhre Anwendung optimierte Werkzeuglésungen.
Together we develop optimized tooling solutions for your application.
Ensemble nous développons spécialement pour vos applications des solutions d’outillage optimisées.

Studiamo soluzioni ottimizzate e personalizzate.

solutions@noris-reime.de
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Auswahlibersicht

nach Werkstoffgruppen

Summary of Assortment

as pel material groups

Guide de selection

en fonction des matiéres a usiner

Scelta degli utensili

in funzione dei gruppi di matenal

Werkstolf Material Matériel Materiale
Oberflache Surface Surface Superficie
Gewindetiefe Thread depth Profondeur du filet Profondita del filetto
Lachart Hole type Types de trous Forma dei fori
Gewindeart Thread type Type de filet Tipo di filettatura M
ME
UNC
UME
G
Anschnittiorm Chamier form Forme & entée Forma d‘imbocoo E/f15-2
Cf23
B/45
D/45
Drehrichiung Rotation direction Sens de rotation Senso di rotazione BH
LH
Bestell-Nr. (at. no. No. de Cat. Cat. Nr. f=o==
[=s ]
==
A Stahlwerkstoffe Steel materials Adiers Acciai
1.1 | KaltiieBpressstahle Cold-extrusion steels Aciers pour déformation & froid Accia estrusi freddo = 400 N/mm?
12 | Avtomatenstahle, Baustshle Free-machining steels, construction steels Aciers de démolletage, Adiers de construction Accia alta welocitd, Acciai da construzione = G600 M/mm?
13 | Baustdhle, legierte Stahle Construction steels, alloyed steels Aciers de construction, Aciers alliés Acciai da construzione, Acciai begati = E50 N/mm?
1.4 | Einsatz-, Vergtungs-, Kaltarbeitsstahle Heat-treat. steels, cold working steels Aciers pour trait. therm., Aders d'outillage 3 froid | Accia da bonifica, Acciai per lavorazioni a freddo | = 1100 N/mm2
A5 | vergOtungs-, Mitrier- Warmarbeitsstahle | Heat-treat steels, hot working steels Ariers powr trait. therm., Adiers d'outillage 3 chaud| Accia da bonifica, Acciai per lavorazioni 3 calds £ 1400 M/mm?
R Michirostende Stihle Corrosion and acid proof steels Aciers inox / résist. ac Acciai inox e resistenti agli acidi
1.1_| Rost- fsaurchestandige Stahle Corrosion and acid proof steels Aciers inox / résist. acides Acciai inox e resistenti agli acidi = E50 N/mm?
12 | Rost- /saurchestandige Stahle Cormosion and acid proof steels Aciers inox / résist. acides Acciai inox e resistenti agli acidi = 1100 N/mm?
13 | Rost- /Saurebestindige Stahle Corrosion and acid proof steels Atiers inox /' résist. acides Acciai inox e resistenti agh acidi = 1400 M,/mm?
F  Gusswerkstoffe Cast materials Fontes (hise
11 | Gusseisen Cast iron Fontes grises Ghise = 400 M/ mm?
12 | Gusseisen mit Kugelgraphit Cast iron with nodular graphite Fontes graphite & sphémtdal Ghise con grafite nodulare = 1000 M/mm?
13 | Gusseisen mit Vermikulargraphit Cast iron with vermicular graphite Fontes wermiculaires Ghise con grafite wermicolare = 500 N/mm?
2.1 | Temperguss Malleable cast iron Fontes malléables Ghise malleabili = E00 N/mm?
5.1 | Hartguss bis 300 HE Hard castings up to 400 HE Fontes trempées jusqu’d 400 HE hise in conchiglia fino a 400 HE = 1400 N,/mm?

Alu-Knetlegierungen Aluminium wrought alloys alliages d*aluminium corroyés Leghe malleabili di alluminio = 350 N/mm?
Alu-Guss-Legierungen luminium cast alloys Fontes d'alu Leghe tuse di alluminio con = 600 N/mm?
Alu-Guss-Legierungen Aluminium cast alloys Fontes d'alu Leghe tuse di alluminio con < 5% Si
Alu-Guss-Legierungen luminium cast alloys Fontes d'alu Leghe fuse di alluminio con =5 - 12% 5i
Alu-Guss-Legierungen Aluminium cast alloys Fontes d'alu Leghe tuse di alluminio con = 12% Si
inkupter, niedriglegiertes Kupter Pure copper Cuivre pur Rame puro =500 M/mm?
KupferZink-leg. {Messing) langsp. Copper-zing alloys (brass) (long-chip) Alliages cuivre-zinc (laitons) (cop. longs) Leghe rame-zinco (ottone) (trecelo lungo) = G00 M/mm?
KupferZink-leg. { ing) kurzsp. Copper-zin alloys (brass) (short-chip.} alliages cuivre-zinc (laitons) {cop. cowrts) Leghe rame-zinco (ottone) (trucielo corto) = 600 N/mm?
Kupfer-alu-Leq. (Alubronze) Copper-alum. alloys {alubronze) Allizges cuivre-alu. (alubronze) Leghe rame-allum. (bronzo) = BE0 N/mm?
Kupferdinn-Leg. (Bronze) langsp. Copper-tin alloys (brass) (long-chip.} Alliages cuivre-étain (laitons) (cop. longs) Leghe rame-stagno {otone) (trecelo lungoe) = E00 N/mm?
KupferZinn-Leg. (Bronze) kurzsp. Copper-tin alloys (brass) (short-chip) alliages cuivre-étain (laitons) (cop. courts) Leghe rame-stagno (ottone) (truciolo corto) = 500 N/mm?
Magnesium-Legienundg Magnesium alloys Alliages de ium Leghe di = 600 N/mm?
Duroplaste Duroplastics Thermodurcissables {cop. courts) Mat. Plastiche termoindurenti (fruc. corto)
Thermoplaste Themmoplastics Thermoplastigues (cop. longs) Resine termoplastiche (truciolo lungo)
Faserverstarkte Kunststotfe Fibre-reinforced synthetics Plastiques chargées en fibres Resine epossidiche
§  Schwer zerspanbare Wi It machinable materials Matériaux difficile 3 usiner Materiali con elevata resistenza
1.1 | Hickel- /Kobalt-Leg. warmfest Nidkel- /Cobalt alloys heat-resistant Alliages nickel /cobalt réfractaires Leghe nichel/cobalto resistenti al colore = E50 N/mm?
12 | Mickel- /kobalt-Leg. hochwarmfest Nideel- /cobalt alloys high-heat-resistant alliages nickel /cobalt trés réfractaires Leghe nichel/cobalto resistenti altissime temp. | = 1100 N/mm?
13 | Mickel- /Kobalt-Leg. hochwarmbest Mideel- /Cobalt alloys high-heat-resistant Alliages nickel /cobalt trés réfractaires Leghe nichel,/cobalto resistenti altissime temp. | = 1600 N/mm?
2.1 | Reintitan Pure titanivm Titane pur Titanio puro = 900 N,/mm?
22 | Titanlegierungen Titanium alloys Allizges de titane Leghe di titanio = 1400 M/mm? |
H Gehartete Stahle Hardened steels Adiers traités Acciai temprati
1.1 | Gehdrtete Stahle Hardened steels Aciers traités Acciai temprati 44 - 55 HRc
12 | Gehdrtete Stahle Hardened steels Aciers traités Acciai temprati 55 - 60 HRc
13 | Gehartete Stahle Hardened steels Ariers traités Acciai temprati 60 - 63 HRC
1.4 Gehdrtete Stihle Hardened steels Ariers_traités Aﬂ:iailemEla‘ﬁ 63 - 66 HRC
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Werkstoff ) Material / Matiére / Materiale HSS5E HS5E HS5E
Oberfliche / Surface / Surface / Superfide nit TiN nit
Gewindetiefe / Thread depth / Protondeur du filet / Profondita del filetto 20 2uD 2xD
Lochart / Hole type / Types de trous / Forma dei fori :[g :[g :[g
Anschnittform / Chamter form / Forme d'entrée / Forma d'imbocco C/23 C/23 C/23
Drehrichtung / Rotation direction/ Sens de rotation / Senso di rotazione RH RH RH

M3 05 | 371 | 56 | 11 | 18 | 35 | 27 | 2§ 62DDAAFAA 6200AAFAR
M4 07 | 3 | & | B3| nn|a5]34] 33 6200AAHAA 6200AAHAR

M5 08 | 371 | 70 | 15 [ 25 | & | a9 | a2 6200AAIAA 6200AAIAR 6E20AAANA
M6 1 311 | 80 [ 17 |3 | 6 [a9]| s S200AAIAA 6200AAJAR 6220AABAA
M8 125 | 371 [ 90 | 20 [ 35 | 8 [ 62| 68 6200AAKAA 6200AAKAR 6320AACAA
M 10 15 | 371 | w0 | 22 [ 39 [ 10 | & | 8s 6200AALAA 6200AALAR 6320AADAR
M12 175 | 376 |10 ] M4 [ - 9 [ 7 [ 102 T200AAHAA T200AAHAR TE20AAAAA
M 14 2 ate |10 | 26 | - [ 1] 9 12 720084104 720041444 7E20AABAA
M 16 2 376 (1ol 27| - [12] ¢ 14 T200AAIAA T200AAAB 7820AACAA
M8 x1 1 374 | %0 | 17 | - 6 |49 | 7 TZ00AAXAA T200AAXAE

M10 x1 1 374 | %0 | 18 | - 7 |[ss| o T20D0AAYAA 7200AAYAR

M10 x1,25] 125 | 374 [0 | 22 | - 7 [s5] 88

M12x15] 15 | 374 [0 | 22 | - 9 [ 7 | w05 7200AADAA 7200AA0AE 7320AAHAA
Midx15] 15 | 374 [wo | 22| - [ 11 ] 9 [ 125 TZ00AAZAA 720041454 TEZ0AAIAA
Mi6x15| 15 | 374 [1wo | 22 | - [ 12| 9 | 145 TZ00AASAA 720041455 TEZ0AAJAA
M8 x15] 15 | 374 (10| 25 | - [ 14 ] 11 [ 185 TZ00AALAA

M20 x15] 15 | 374 | 125 | 35 | - | 16 | 12 | 185 T200AASAA T320AALAA

1/4 -20 |1zv0 | -3m1 | 80 | 1w [ 30 | 7 [s5 ] s1 6200ABBAA
/16 -18 | 1411 -371 | 90 | 20 | 35 | 8 | 62| 66 6200ABCAA
3/8 -16 | 1588 | =311 [ w0 | 22 [ 39 [ w0 [ 8 3 6200ABDAA
7/16 -14 [1814] -376 [ 100 | 22 | - 8 |62 ] 94

1/2 -13 1954 -376 [ 110 | 25 | - 9 7 | w08 T200ACPAA
5/8 -11 | 2309 -37 [ 10| 2w [ - [ 12 ] 9 | 135 T200ACOAA
3/4 -10 | 25800 -376 [ 125 [ 30 [ - [ 14 [ 11 ] 165 T200ACRAA

1/4 -28 | 0907 | -371 | 80 | 17 | 30 | 7 | 55| 55 6200AAZAA
/16 -24 [ 1058 | -37m1 | 90 | 17 | 35 | 8 | 62| &9 620041111
3/8 -24 |1058| -3m [ w0 [ 18 [ 35| w ] 8 85 620041112
7/16 -20 [1270] -376 [ 100 | 22 | - E | 62| 99 T200ACHAA
1/2 -20 1770 | -37 [ 100 | 22 | - 9 7 | ns T200A0AA
5/8 -18 |1am | -37 [ w0 | 22 | - [ 12 [ 9 | 145 T200ACKAA
3/4 -16 | 1588 | -376 | 110 | 25 | - | 14 | 11 | 175 T200ACLAA

1/8 -23 | 0907 | 5156 30 18 = i 5,5 88 TZDOABVAA T200ABVAE
1/4 -19 | 1337 | 5156 | 100 | 22 = 11 9 118 T200ABWAA 7200ABWAB
3/8 -19 | 1337 | 5156 [ 100 | 22 = 12 9 15,25 T200ABXAA T200ABXAE
/2 -14 | 1814 | 5156 | 125 | 25 = 16 12 19 TZ00ABYAA 7200ABYAR
3/4 -14 | 1814 | 5156 [ 140 28 2 20 15 245 J200ABOAA

Einsatzgebiete / Range of application
Utilisations / Campo d'impiego
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630080312
630080313
620GF0004 620GFO00% 682GF0002 682GFD00T 6300B0314
620GFO005 620GF0010 682GF0003 682GF0008 6300B0315
620GFO007 620GF0012 682GF0005 682GF0010 6300B0316
620GFO008 620GF0012 682GF0006 682GF0011 6300B0317
T20GFO001 T20GF0007 782GF0002 782GF0008 T7300B0718
7300BO71%
J20GF0002 J82GF0003 J7300B0720

T20GFO003 720GF0008 782GF0004 782GH009 7300B0726
T20GFO004 720GF000% 782GF0005 782GH010 730080727
T20GFO005 T206F0010 782GF0006 782GH0011 7300B0728
T20GFO006 T20GF0011 782GF0007 782GH0012

Z7300B072S

7300B0740

7300B0741

730080742

730080743
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OUR PRECISION IS YOUR SUCCESS

GEWINDETECHNOLOGIE - THREADING TECHNOLOGY

Gugelhammerweg 11 - 90537 Feucht - Germany
Tel: +49 9128 9116 - 0 - Fax: +49 9128 9116 - 10
E-Mail: noris@noris-reime.de - www.noris-reime.de

Sitz der GmbH ist Feucht
Registergericht Nirnberg,
HRB 13451
Geschaftsfihrer:

Martin Bicber

Diuckfehler von technischen Daten
oder Preisen berechtigen nicht zu
Anspriichen. Dargestellte Ab-
bildungen sind nicht verbindlich.
Machdruck von Text und Bildern,
auch auszugsweise, bedirfen
unsefel ausdricklichen Genehmi-
gung. Preise siche aktuell giltige
Preisliste.

Legal seat of the limited company
is Feucht, register court Niirnberg,
HRE 18451

Managing director:

Martin Bieber

Printing errors relating to technical

data of prices do not entitle claims.

Nlustrations portrayed are not
binding. Our express authorisation
i5 required for the reprinting of
text and illustrations, even in part.
Please see our currently valid price
list for prices.

Le siége social de la société a
responsabilité limitée est Feucht,
tribunal du Registre de Nirnberg,
HRB 18451

Gérant: Martin Bieber

Les erreurs d'impression des ca-
factéristiques ou de prix ne donnent
pas dioit 3 des réclamations. Les
figures et schémas représentés

n'engagent pas notre respensabilité.

Toute reproduction de textes ou
d'images, méme partielle, nécessite
explessément notre autofisation.
Les prix peuvent étre consultés dans
notre liste de tarifs en vigueur.

Sede della societa a responsabilita

lirmitata & Feucht, ufficio di registro
delle imprese Mirnberg, HRE 18451
Amministratore del.:

Martin Bicber

Mon 51 assume alcuna responsabilita
per eventuali errori di desciizione,
illustrazionie, caratteristiche, dati
tecnial niportati nel presente catalo-
go. La riproduzione anche parziale di
questo catalogo & vietata. Even-
tuale autorizzazione potia essere
fornita esclusivamente per iscritto
dalla Ernst Reime Vertriebs GmbH di
Feucht. Per i prezzi vedi listino.




